John5

51 META TAYTA HN €OPTH TN IOYAAIION KAl ANEBH IHCOYC 1 . After this there was a feast
meta houtos eimi heortE ho ioudaios kai anabainO iEsous of the Jews; and Jesus went
Prep pd Acc PIn viimpfvxx3Sg n_NomSgf t_GenPIm a_GenPlm Conj vi2Aor Act3Sg n_Nom Sgm up to Jerusalem.
after these WAS FESTIVAL  OF-THE JUDA-ans AND UP-STEPPed JESUS

these- -was Jews went-up

€IC 1EPOCOAYMA
eis ierosoluma

Prep n_AccSgf

INTO JERUSALEM

52 €CTIN AE EN TOIC IEPOCOAYMOIC €111 TH TTPOBAT IKH KOAYMBHOPA 2 Now there is at Jerusdem
eimi de en ho ierosoluma epi ho probatikos kolumbEthra by the sheep [market] a pool,
viPresvxx 3 Sg Conj Prep t_DatPIn n_DatPln Prep t_DatSgf a_ DatSgf n_Nom Sg f which is caled in the Hebrew
IS YET IN THE JERUSALEM ON  THE sheep (gate) SWIMMing-pool tongue Bethesda, having five

-is sheep- pool porches.

H ETTINENOMENH EBPAICTI BHOZAOGA TTIENTE CTOAC €XOYCA

ho epilegO hebraisti bEthzatha pente stoa echO

t_Nom Sgf vp Pres Pas Nom Sgf Adv ni proper ni numeral n_ Acc PIf vp Pres Act Nom Sg f

THE one-beING-ON-said to-HEBREW  Bethesda FIVE porticos HAVING

one-being-termed -Hebrew

53 EN TAYTAIC KATEKEITO TTAHB0OC TWN ACOENOYNTWN TYDADN 3n these lay a great
en houtos katakeimai plEthos ho astheneO tuphlos multitude of impotent folk, of
Prep pd DatPIf vi impf midD/pasD 3 Sg n_Nom Sgn t_GenPIm vpPresActGenPIm a_ GenPlm blind, halt, withered, waiting
IN  these was-DOWN-LAID multitude OF-THE ones-beING-UN-FIRM  OF-BLIND for the moving of the water.

was-laid-down ones-being-infirm of-blind-ones

XIDADN ZHPWON
chOlos xEros
a_GenPIm a_GenPlm
OF-LAME OF-DRY
lame-ones withered-ones

54 4 For an angel went down at
a certain season into the pool,
and troubled the water:
whosoever then first after the
troubling of the water
stepped in was made whole

55 HN A€E TIC ANOPTIOC €EKEI TPIAKONTA [ KAl | OKTW €TH of whatsoever disease he had.

eimi de tis anthrOpos ekei triakonta kai oktO etos 5 And a certain man was
viimpfvxx 3 Sg Conj px Nom Sgm n_Nom Sg m Adv ni numeral Conj ni numeral n_ Acc Pln there, which had an infirmity
WAS YET ANY human there  THREE-TY AND  EIGHT  YEARS thirty and eight years.

certain thirty

EXWMON EN TH ACOENEIA AYTOY

echO en ho astheneia autos

vp Pres Act Nom Sgm Prep t_DatSgf n_DatSgf pp Gen Sgm

HAVING IN THE UN-FIRMness  OF-him

infirmity
56 TOYTON IAWMN o IHCOYC KATAKEIMENON KAl 6 When Jesus saw him lie,
houtos eidO ho iEsous katakeimai kai and knew that he had been
pd Acc Sgm vp 2Aor Act Nom Sgm t_Nom Sgm n_Nom Sgm vp Pres midD/pasD Acc Sgm Conj now a long time [in that
this-one PERCEIVING THE JESUS DOWN-LYING AND case], he saith unto him, Wilt
this-one lying-down thou be made whole?

NOYC OTI1 TTOAYN HAH XPONON €Xel A€Erel AYTW

ginOskO hoti polus EdE chronos echO legO autos

vp 2Aor Act Nom Sgm Conj a_AccSgm Adv n_Acc Sgm viPres Act3Sg viPresAct3Sg pp Dat Sgm

KNOWING that much ALREADY TIME he-IS-HAVING  He-IS-sayING to-him

is-saying

OEANEIC YIr'IHC FENECOAI

thelO hugiEs ginomai

vi Pres Act 2 Sg a_Nom Sgm vn 2Aor midD

YOU-ARE-WILLING SOUND TO-BE-BECOMING

57 ATTIEKPIGH AYTW o ACOENWMDN KYPleE ANOGPWWTION OYK 7 The impotent man

apokrinomai autos ho astheneO kurios anthrOpos ou answered him, Sir, | have no
vi Aor midD 3 Sg pp Dat Sgm t_Nom Sgm vp Pres ActNom Sgm n_VocSgm n_Acc Sgm Part Neg man, when the water is
answerED to-Him THE one-beING-UN-FIRM  Master ! human NOT troubled, to put me into the
him one-being-infirm Lord ! pool: but while I am coming,

another steppeth down before

EXW INA OTAN TAPAXOGH TO YAWDP BAAH me.

echO hina  hotan tarassO ho hudOr ballo

vi Pres Act1 Sg Conj Conj vs Aor Pas 3 Sg t_Nom Sgn n_Nom Sgn vs 2Aor Act3 Sg

I-AM-HAVING THAT when-EVER MAY-BE-BEING-DISTURBED THE water he-SHOULD-BE-CASTING

whenever should-be-casting

WHNA : Lemma_t2%2 / Parsing?® / CGTS'3° /| CGES_id?%° AV © 2007 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



John 5

Me €IC THN KOAYMBHOPAN €EN @ AE €EPXOMAI €erao

egO eis ho kolumbEthra en hos de  erchomai

pp1AccSg Prep t_AccSgf n_AccSgf Prep prDatSgm Conj viPres midD/pasD 1Sg pp 1 Nom Sg

ME INTO THE SWIMMing-pool IN WHICH YET AM-COMING

pool

AAANOC PO EMOY KATABAINEI

allos pro egO katabainO

a_Nom Sgm Prep pp 1 Gen Sg Vi Pres Act 3 Sg

other BEFORE ME IS-DOWN-STEPPING

other is-descending

58 A€rel AYTW o IHCOYC €reipe APON TON 8 Jesus saith unto him, Rise,
legO autos ho iEsous egeirO airo take up thy bed, and walk.
viPres Act3Sg ppDatSgm t_Nom Sgm n_Nom Sgm vm Pres Act 2 Sg vm Aor Act2 Sg t_Acc Sgm
IS-sayING to-him THE JESUS YOU-BE-ROUSING  LIFT-YOU

be-you-rousing ! pick-up-you !

KPABATTON COY KAl TTIEPITIATEI

krabattos su kai peripateO

n_Acc Sgm pp 2 Gen Sg Conj vm Pres Act 2 Sg

PALLET OF-YOU AND  YOU-BE-ABOUT-TREADING

be-you-walking !

59 KAl €YeeWdC €EreNeTo YIrIHC o ANOPWWTTIOC KAl HPEN TON o And immediately the man
kai eutheOs ginomai hugiEs ho anthrOpos kai airo ho was made whole, and took
Conj Adv vi 2Aor midD 3 Sg a_Nom Sgm t_Nom Sgm n_Nom Sgm Conj viAorAct3Sg t_AccSgm up his bed, and walked: and
AND immediately BECAME SOUND THE human AND LIFTS THE on the same day was the

picks-up sabbath.

KPABATTON AYTOY KAl TTIEPIETIATEI HN AE CMABBATON €EN €KEINH

krabattos autos kai peripateO eimi de  sabbaton en ekeinos

n_Acc Sgm pp Gen Sgm Conj viimpfAct 3 Sg viimpfvxx 3 Sg Conj n_Nom Sgn Prep pd Dat Sg f

PALLET OF-him AND ABOUT-TROD it-WAS YET SABBATH IN

walked

TH HMEPA

ho hEmera

t_DatSgf n_DatSgf

THE DAY

5:10 €EANEroN OYN Ol IOYAAIOI TW TEOEPATTIEYMENW CABBATON 10 The Jews therefore said

legO oun ho ioudaios ho therapeuO sabbaton unto him that was cured, It is

viimpf Act3 Pl Conj t_NomPIm a_NomPIm t_DatSgm vp PerfPas Dat Sgm n_Nom Sgn the sabbath day: it is not

said THEN THE JUDA-ans to-THE one-HAVING-been-curED SABBATH lawful for thee to carry [thy]
Jews one-having-been-cured bed.

ECTIN KAl OYK €EZECTIN COl APAI TON KPABATTON

eimi kai ou exesti su air0 ho krabattos

vi Presvxx 3 Sg Conj PartNeg viPresim-Act3Sg pp2DatSg vnAorAct t AccSgm n_AccSgm

it-1S AND NOT it-1S-allowed to-YOU TO-LIFT THE PALLET

you to-pick-up
NA

| | covy \
su
pp 2 Gen Sg
OF-YOU

WH NA
511 | oC | O | A€ ATIEKPIGH AYTOIC O TTOIHCAC Me 11 He answered them, He
ho de  apokrinomai autos ho poieO egO that made me whole, the
t_Nom Sg m Conj viAormidD 3 Sg ppDatPIm t_Nom Sgm vp Aor Act Nom Sgm pp 1 Acc Sg same said unto me, Take up
THE YET answerED to-them THE One-making ME thy bed, and walk.
he-answered them one-making

YIIH EKEINOC MOI EITTEN APON TON KPABATTON COY

hugiEs ekeinos egO legO airo ho krabattos su

a_Acc Sgm pdNom Sgm pp1lDatSg vi2Aor Act3Sg vmAorAct2Sg t_AccSgm n_AccSgm pp 2 Gen Sg

SOUND that-One to-ME said LIFT-YOU THE PALLET OF-YOU

that-one pick-up-you !

KAl TTIEPITIATEI

kai peripateO

Conj vm Pres Act 2 Sg

AND BE-ABOUT-TREADING

be-you-walking !
512 HPAOTHCAN AYTON TIC ECTIN o ANOPWTIOC O 12 Then asked they him,
erOtaO autos tis eimi ho anthrOpos ho What man is that which said
vi Aor Act 3 PI pp Acc Sgm piNom Sgm viPresvxx 3 Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm t_Nom Sg m unto thee, Take up thy bed,
THEY-ask him ANY IS THE human THE and walk?
who ?
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EITTIDN COl APON KAl TTIEPITIATEI

legO su airo kai peripateO

vp 2Aor Act Nom Sgm pp 2 Dat Sg vm Aor Act2 Sg Conj vm Pres Act2 Sg

One-sayING to-YOU LIFT-YOU AND BE-ABOUT-TREADING

one-saying pick-up-you ! be-you-walking !

513 O A€ Ix6€EIC OYK HAEI TIC ECTIN o 13 And he that was headled
ho de  iaomai ou eido tis eimi ho wist not who it was: for Jesus
t_Nom Sgm Conj vp Aor Pas Nom Sgm Part Neg Vi Plup Act 3 Sg pi Nom Sgm viPresvxx 3 Sg t_Nom Sgm had conveyed himself away,
THE YET one-BEING-HEALED NOT HAD-PERCEIVED ANY He-IS THE a multitude being in [that]

one-being-healed who ? place.

AP IHCOYC EZENEYCEN OXAOY ONTOC EN TW TOonw

gar  iEsous ekneuO ochlos eimi en ho topos

Conj n_Nom Sgm viAor Act 3 Sg n_GenSgm vpPresvxxGenSgm Prep t_DatSgm n_DatSgm

for JESUS OUT-NODS OF-THRONG BEING IN THE PLACE

evades
WH NA

514 META TAYTA €EYPICKEI AYTON lloll o | IHCoOYC EN TW 14 Afterward  Jesus  findeth
meta houtos heuriskO autos ho iEsous en ho him in the temple, and said
Prep pd Acc PIn viPres Act 3 Sg pp Acc Sgm t_Nom Sg m n_Nom Sgm Prep t_DatSgn unto him, Behold, thou art
after these IS-FINDING him THE JESUS IN  THE made whole: sin no more,

these- lest a worse thing come unto
1EPQD KAl €ITTEN AYTW I1AE YIrIHC FErONAC thee

hieron kai legO autos eidO hugiEs ginomai

n_Dat Sgn Conj vi2AorAct3Sg ppDatSgm vmAorAct2Sg a_Nom Sgm vi2PerfAct2 Sg

SACRED-place  AND He-said to-him BE-PERCEIVING SOUND YOU-HAVE-BECOME

sanctuary said lo!

MHKET | AMAPTANE INA MH XEIPON COIlI TI FENHTAI

mEketi hamartanO hina mE cheirOn su tis ginomai

Adv vm Pres Act2 Sg Conj PartNeg a_Nom Sgn pp2DatSg px Nom Sgn vs2Aor midD 3 Sg

NO-NOT-STILL YOU-BE-missING THAT NO WORSE to-YOU ANY MAY-BE-BECOMING

by-no-means-longer be-you-sinning ! some

5:15 ATTHAGEN o ANOPWTTIOC KAl | EHITTGN \ Nb.ANHI"I"(E INEN | TOIC IOYAAlIOIC 15 The man departed, and
aperchomai ho anthrOpos kai anaggellO ho ioudaios told the Jews that it was
vi 2Aor Act3Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm Conj vi Aor Act 3 Sg t_DatPIm a_DatPIlm Jesus, which had made him
FROM-CAME THE human AND UP-MESSAGES to-THE JUDA-ans whole.
came-away informs the Jews

OTI1 IHCOYC ECTIN o TTOIHCAC AYTON YIIH

hoti iEsous eimi ho poieO autos hugiEs

Conj n_NomSgm viPresvxx3Sg t_Nom Sgm vp Aor Act Nom Sgm pp Acc Sgm a_Acc Sgm

that JESUS IS THE One-making him SOUND

one-making

516 KAl AIA TOYTO €EAIWKON Ol IOYAAIOI TON IHCOYN OTI 16 And  therefore  did  the
kai dia houtos diokO ho ioudaios ho iEsous hoti Jews persecute Jesus, and
Conj Prep pd Acc Sgn viimpfAct3Pl t NomPIm a NomPIm t AccSgm n_AccSgm Conj sought to slay him, because
AND THRU this CHASED THE JUDA-ans THE JESUS that he had done these things on

because-of persecuted Jews the sabbath day.

TAYTA €noilel EN CABBATO

houtos poieO en sabbaton

pd Acc PIn viimpfAct3Sg Prep n_DatSgn

these He-DID IN SABBATH

these-

517 O A€ | | ] ’\I‘?-ICOYC || ATTEKPINATO AYTOIC O TIATHP MOY 17 But Jesus answered
ho de iEsous apokrinomai autos ho patEr egO thén, My Father worketh
t_Nom Sgm Conj n_Nom Sg m vi Aor midD 3 Sg ppDatPIm t_NomSgm n_NomSgm pp1lGenSg hitherto, and | work.

THE YET JESUS answers to-them THE FATHER OF-ME
them

€EWC APTI EPrAZETAI KA EPIrAZOMAI

heOs arti ergazomai kagO ergazomai

Conj Adv vi Pres midD/pasD 3 Sg pp 1 Nom Sg Con vi Pres midD/pasD 1 Sg

TILL at-PRESENT 1S-workING AND-I AM-workING

518 AIA TOYTO OYN MAAAON €ZHTOYN AYTON ol IOYAAIOI 18 Therefore the Jews sought
dia houtos oun mallon zEteO autos ho ioudaios the more to kill him, because
Prep pd Acc Sgn Conj Adv viimpf Act 3Pl ppAccSgm t_NomPIm a_ NomPIm he not only had broken the
THRU this THEN RATHER SOUGHT Him THE JUDA-ans sabbath, but said aso that
because-of -more Jews God was his Father, making

himsdlf equal with God.

ATTOKTEINAI OTI OY MONON EAYEN TO CABBATON AAAA KAl TIATEPA

apokteinO hoti ou monon luo ho sabbaton alla kai patEr

vn Aor Act Conj PartNeg Adv viimpf Act3Sg t_AccSgn n_AccSgn Conj Conj n_AccSgm

TO-FROM-KILL that  NOT ONLY He-LOOSED THE SABBATH but AND FATHER

to-kill he-annulled also
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IAION EANEreEN TON ©€EON ICON EAYTON TTOIWON TWD
idios legO ho theos isos heautou poieO ho
a_Acc Sgm viimpfAct3Sg t_AccSgm n_AccSgm a_AccSgm pf3 Acc Sgm vp Pres ActNom Sgm t_Dat Sgm
OWN He-said THE God EQUAL Self makING to-THE
said himself
eew
theos
n_Dat Sgm
God
WH WH NA NA
519 ATTEKPINATO OYN | [ O IHCOvyC | | O IHCOYC | KAl EAEreN AYTOIC
apokrinomai oun ho iEsous kai legO autos
vi Aor midD 3 Sg Conj t_Nom Sgm n_Nom Sgm Conj viimpfAct3 Sg pp Dat PIm
answers THEN THE JESUS AND  said to-them
AMHN AMHN A€Erao YMIN oYy AYNATAI o YlOoC TTOIEIN
amEn amEn legO humeis ou dunamai ho huios poieO
Hebrew Hebrew viPres Act1 Sg pp 2 DatPl Part Neg viPres midD/pasD 3 Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm vn Pres Act
AMEN AMEN |-AM-sayING to-YOU NOT IS-ABLE THE SON TO-BE-DOING
verily verily to-ye can
Ad EAYTOY OYAEN €EAN MH TI BAETTH TON TIATEPA
apo heautou oudeis ean mE tis blepO ho patEr
Prep pf3GenSgm a_AccSgn Cond Part Neg px Acc Sgn vs Pres Act 3 Sg t_Acc Sgm n_Acc Sgm
FROM Self NOT-YET-ONE IF-EVER NO ANY MAY-BE-lookING THE FATHER
himself anything what ? he-may-be-observing
TTOIOYNTA A AP AN €EKEINOC TIOIH TAYTA KAI O
poieO hos gar an ekeinos poieO houtos kai ho
vp Pres Act Acc Sgm prAcc PIn Conj Part pd Nom Sgm vs PresAct3Sg pdAccPln Conj t_NomSgm
DOING WHICH for EVER that-One MAY-BE-DOING these AND THE
which that-one these- also
YlOoC OMOIbC TTOolEl
huios homoiOs poieO
n_Nom Sgm Adv vi Pres Act 3 Sg
SON LIKE-AS IS-DOING
likewise
520 O AP TIATHP DbINEI TON Y ION KAl TIANTA A€EIKNYCIN
ho gar  patEr phileO ho huios kai pas deiknumi
t_ NomSgm Conj n_NomSgm viPresAct3Sg t_ AccSgm n_AccSgm Conj a_AccPln viPresAct3Sg
THE for FATHER I1S-beING-FOND THE SON AND ALL IS-SHOWING
is-being-fond-
AYTW A AYTOC molel KA1l MEIZONA TOYTWN A€lzel
autos hos autos poieO kai mega houtos deiknumi
pp Dat Sgm prAccPln ppNomSgm viPresAct3Sg Conj a AccPInCmp pdGenPln viFutAct3 Sg
to-Him WHICH He IS-DOING AND GREATer OF-these He-SHALL-BE-SHOWING
him
AYTW €EPIA INA YMEIC OAYMAZHTE
autos ergon hina  humeis thaumazO
ppDatSgm n_AccPIn Conj pp2NomPI vsPresAct?2 Pl
to-Him ACTS THAT YOU MAY-BE-MARVELING
him works ye
521 OCTTIEP AP O TIATHP €ereipel TOYC NEKPOYC KAl Zdotrolel
hOsper gar ho patEr egeirO ho nekros kai zOopoieO
Adv Conj t_NomSgm n_NomSgm viPresAct3Sg t_AccPIm a_AccPIm Conj viPresAct3 Sg
AS-EVEN for THE FATHER IS-ROUSING THE DEAD-ones AND IS-makING-LIVE
even-as dead-ones is-vivifying
OYTWC KAl O YlOoC ovycC OEANEI zaoorolel
houtOs kai ho huios hos thelO zOopoieO
Adv Conj t_NomSgm n_NomSgm prAccPIm viPresAct3Sg viPresAct3 Sg
thus AND THE SON WHOM IS-WILLING I1S-makING-LIVE
also he-is-willing is-vivifying
522 OYAE TIAP O TIATHP KPINEI OYAENA AAAA THN KPICIN
oude gar ho patEr krinO oudeis alla ho krisis
Adv Conj t_NomSgm n_NomSgm viPresAct3Sg a_ AccSgm Conj t_AccSgf n_Acc Sgf
NOT-YET for THE FATHER IS-JUDGING NOT-YET-ONE but THE JUDGIing
neither anyone
TIACAN AEAWKEN TW Y I
pas didOmi ho huios
a_Acc Sgf viPerfAct3Sg t_DatSgm n_DatSgm
EVERY HAS-GIVEN to-THE SON
all
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19 Then answered Jesus and
said unto them, Verily,
verily, | say unto you, The
Son can do nothing of
himself, but what he seeth the
Fether do: for what things
soever he doeth, these aso
doeth the Son likewise.

20 For the Father loveth the
Son, and sheweth him all
things that himself doeth: and
he will shew him greater
works than these, that ye may
marvel.

2L For as the Father raiseth
up the dead, and quickeneth
[them]; even so the Son
quickeneth whom he will.

22 For the Father judgeth no
man, but hath committed all
judgment unto the Son:
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523 INA TIANTEC TIMWCIN

hina pas timaO

Conj a_NomPIm vsPresAct3 Pl

TON Y ION Kaewc TIMWCIN TON
ho huios kathOs timaO ho
t_AccSgm n_AccSgm Adv vi Pres Act 3 PI t_AccSgm

THAT ALL MAY-BE-VALUING THE SON according-AS THEY-ARE-VALUING THE
may-be-honoring they-are-honoring
TIATEPA O MH TIMWN TON Y ION oYy TIMA
patEr ho mE timaO ho huios ou timaO
n_Acc Sgm t_Nom Sgm Part Neg vpPres ActNomSgm t_AccSgm n_Acc Sgm PartNeg viPresAct3 Sg
FATHER THE-one NO VALUING THE SON NOT IS-VALUING
the-one honoring is-honoring
TON TIATEPA TON TTEMYANTA AYTON
ho patEr ho pempO autos
t_AccSgm n_AccSgm t_AccSgm vp Aor Act Acc Sgm pp Acc Sgm
THE FATHER THE One-SENDing Him
one-sending

524 AMHN AMHN A€rw YMIN OoTI O TON AOI'ON MOY

amEn amEn legO humeis hoti ho ho logos egO

Hebrew Hebrew viPresActlSg pp2DatPl Conj t NomSgm t_AccSgm n_AccSgm pp1lGenSg

AMEN AMEN |-AM-sayING to-YOU that THE-one THE saying OF-ME

verily verily to-ye the-one word
AKOYON KAl TTICTEYWDN TWD TTEMVYANT I Me exel
akouO kai pisteuO ho pempO egO echO
vp Pres Act Nom Sgm Conj vp Pres Act Nom Sgm t_DatSgm vp Aor Act Dat Sgm pp 1 Acc Sg Vi Pres Act 3 Sg
HEARING AND BELIEVING to-THE One-SENDing ME IS-HAVING

the one-sending
ZWOHN AIONION KAl €IC KPICIN OYK EPXETAI AAAN METABEBHKEN €K
zOE aiOnios kai eis krisis ou erchomai alla metabainO ek
n_AccSgf a_ AccSgf Conj Prep n_AccSgf PartNeg viPresmidD/pasD 3 Sg Conj vi Perf Act 3 Sg Prep
LIFE eonian AND INTO JUDGIng NOT IS-COMING but HAS-after-STEPPED OUT
has-proceeded

TOY OANATOY €I1C THN ZWOHN
ho thanatos eis ho zOE

t_ GenSgm n_GenSgm Prep t_
DEATH INTO THE LIFE

OF-THE

Acc Sgf n_Acc Sgf

525 AMHN AMHN A€rw YMIN OTI1 €EPXETAI DPA KAl NYN
amEn amEn legO humeis hoti erchomai hOra kai nun
Hebrew Hebrew viPres Act1 Sg pp 2 DatPl Conj viPres midD/pasD 3Sg n_Nom Sgf Conj Adv
AMEN AMEN [-AM-sayING to-YOU that IS-COMING HOUR AND NOW
verily verily to-ye

ECTIN OTE Ol NEKPOI AKOYCOYCIN THC $bMNHC TOY

eimi hote  ho nekros akouO ho phOnE ho

vi Pres vxx 3 Sg Adv t_ NomPIm a_NomPIm viFutAct3PI t_GenSgf n_GenSgf t_GenSgm

IS when THE DEAD-ones SHALL-BE-HEARING OF-THE SOUND OF-THE

dead-ones the voice

YIOY TOY 6€E0Y KAl Ol AKOYCANTEC ZHCOYCIN

huios ho theos kai ho akouO za0

n_GenSgm t_GenSgm n_GenSgm Conj

t_Nom PIm vp Aor Act Nom PIm vi Fut Act 3 PI

SON OF-THE God AND THE ones-HEARing SHALL-BE-LIVING
ones-hearing
526 (OCTTIEP AP O TIATHP exel ZWOHN EN EAYTD OYTWC KAl
hOsper gar ho patEr echO zOE en heautou houtOs kai
Adv Conj t_NomSgm n_NomSgm viPresAct3Sg n_AccSgf Prep pf3DatSgm Adv Conj
AS-EVEN for THE FATHER IS-HAVING LIFE IN Self thus AND
even-as himself also
TWD Y I EAWMKEN ZWHN €EXEIN EN EAYTD
ho huios didOmi zOE echO en heautou
t_ DatSgm n_DatSgm viAorAct3Sg n_AccSgf vnPresAct Prep pf3 DatSgm
to-THE SON He-GIVES LIFE TO-BE-HAVING IN Self
himself
527 KAl €ZOYCIAN EAWMKEN AYTWD KPICIN TIOIEIN OoTI YlOoC
kai exousia didOmi autos krisis poieO hoti huios
Conj n_AccSgf vi Aor Act 3Sg ppDatSgm n_Acc Sgf vnPresAct Conj n_Nom Sg m
AND  authority He-GIVES to-Him JUDGIng TO-BE-DOING that SON
him -that

ANOPWWTIOY €ECTIN
anthrOpos eimi

n_Gen Sgm vi Pres vxx 3 Sg
OF-human He-IS
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23 That al [men] should
honour the Son, even as they
honour the Father. He that
honoureth  not the Son
honoureth not the Father
which hath sent him.

24 Verily, verily, | say unto
you, He that heareth my
word, and believeth on him
that sent me, hath everlasting
life, and shal not come into
condemnation; but is passed
from death unto life.

25 Verily, verily, | say unto
you, The hour is coming, and
now is, when the dead shdl
hear the voice of the Son of
God: and they that hear shdl
live.

26 For as the Father hath life
in himsdlf; so hath he given
to the Son to have life in
himsdf;

22 And hath given him
authority to execute judgment
also, because he is the Son of
man.
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528 MH OAYMAZETE TOYTO OTI EPXETAI WDPA €EN H TIANTEC 28 Marvel not at this for the
mE thaumazO houtos hoti erchomai hOra en hos pas hour is coming, in the which
Part Neg vm Pres Act 2 PI pd Acc Sgn Conj viPres midD/pasD 3 Sg n_Nom Sgf Prep prDatSgf a_NomPIm al that are in the graves shall
NO BE-MARVELING  this that  IS-COMING HOUR IN  WHICH  ALL hear his voice,

be-ye-marveling-at !

ol €EN TOIC MNHMEIOIC AKOYCOYCIN THC $dMNHC AYTOY

ho en ho mnEmeion akouO phOnE autos

t_ NomPIm Prep t_DatPln n_DatPln vi Fut Act 3 PI t_ GenSgf n_GenSgf ppGenSgm

THE-ones IN THE

the-ones tombs
529 KAl €EKITOPEYCONTAI ol TA
kai ekporeuomai ho ho
Conj vi Fut midD 3 PI t_Nom PIm
AND THEY-SHALL-BE-OUT-GOING THE-ones THE
shall-be-going-out the-ones
NA
ZWHC ol A€ | TA DAYAN
zOE ho de ho phaulos
n_GenSgf t_NomPIm Conj t_AccPIn a_AccPln
OF-LIFE THE-ones YET THE FOUL
the-ones bad-
5:30 OY AYNAMAI €erw TTOIEIN
ou dunamai egO poieO

Part Neg vi Pres midD/pasD 1 Sg pp 1 Nom Sg vn Pres Act

NOT AM-ABLE |

memorial-vaults SHALL-BE-HEARING OF-THE

t_AccPIn

TO-BE-DOING FROM MYself

KPICIC

can
AKOY KPINW KAl H
akouO krinO kai ho krisis

viPres Act1 Sg viPres Act1Sg Conj t_NomSgf n_NomSgf t NomSgf ps1lNom Sg
JUDGIng

I-AM-HEARING |-AM-JUDGING AND THE

oTIl OY ZHTWD TO

hoti ou zEteO ho thelEma

©EAHMA TO

Conj PartNeg viPresActl1Sg t_ AccSgn n_AccSgn

vp Aor Act Nom PIm Prep
PRACTISing INTO UP-STANDiIng
committing

t_AccSgn ps1lAccSg Conj

SOUND
voice

AFAGA TIOIHCANTEC €IC ANACTACIN
agathos poieO i
a_AccPln vpAor Act NomPIm Prep n_AccSgf
GOOD DOing

EMAYTOY OYAEN

OF-Him

29 And shall come forth; they
that have done good, unto the
resurrection of life; and they
that have done evil, unto the
resurrection of damnation.

eis anastasis

INTO UP-STANDing
resurrection

TIPAZANTEC €IC ANACTACIN KPICEWC

eis anastasis krisis
n_ Acc Sg f n_Gen Sg f
OF-JUDGIing
resurrection
KASMC 301 can of mine own sef do
oudeis kathOs

emautou

Prep pfl1GenSgm a_AccSgn Adv
NOT-YET-ONE according-AS

nothing: as | hear, | judge:
and my judgment is just;
because | seek not mine own

anything will, but the will of the Father
which hath sent me.
€EMH AIKAIN €ECTIN
emos dikaios eimi
a_Nom Sg f viPresvxx 3 Sg
MY JUST IS
€EMON AAAN TO OEAHMA
emos alla ho thelEma

t_AccSgn n_AccSgn

that  NOT I-AM-SEEKING THE WILL My but THE WILL

TOY TTEMYANTOC Me

ho pempO egO

t_Gen Sgm vp Aor Act Gen Sgm pp 1 Acc Sg

OF-THE One-SENDing ME

one-sending

531 €AN €erao MAPTYPW TePI EMAYTOY H MAPTYPIA MOY 31 1f | bear witness of
ean egO martureO peri ho marturia egO myself, my witness is not
Cond pp 1 Nom Sg vs Pres Act1 Sg Prep pf1GenSgm t_Nom Sgf n_Nom Sg f pp 1 Gen Sg true.
IF-EVER | MAY-BE-witnessING ABOUT THE witness OF-ME

may-be-testifying concerning testimony

OYK ECTIN AAHOHC

ou eimi alEthEs

Part Neg viPresvxx 3 Sg a_Nom Sg f

NOT IS TRUE

5:32 AAANOC ECTIN o MAPTYPWN TTePI EMOY KAI 32 There is another that
allos eimi ho martureO peri egO kai beareth witness of me; and |
a_Nom Sgm viPresvxx3Sg t_Nom Sgm vp Pres Act Nom Sgm Prep pp 1 Gen Sg Conj know that the witness which
other IS THE witnessING ABOUT ME AND he witnesseth of meistrue.

other -is the-one testifying concerning

OlAA OTIl AAHOGHC €ECTIN H MAPTYPIA HN MAPTYPEI

eido hoti alEthEs eimi ho marturia hos martureO

vi Perf Act 1 Sg Conj a_NomSgf viPresvxx3Sg t_NomSgf n_Nom Sg f prAcc Sg f viPres Act 3 Sg

I-HAVE-PERCEIVED that TRUE IS THE witness WHICH He-1S-witnessING

l-am-aware testimony he-is-testifying

TePI EMOY

peri egO

Prep pp 1 Gen Sg

ABOUT ME

concerning

5:33 YMEIC ATTECTAAKATE TIPOC ICOANNHN MEMAPTYPHKEN TH AAHOEIA 33 Ye sent unto John, and he
humeis apostellO pros iOannEs martureO ho alEtheia bare withess unto the truth.
pp 2 Nom Pl vi Perf Act 2 PI Prep n_Acc Sgm vi Perf Act 3 Sg t_DatSgf n_DatSgf
YOU HAVE-commissionED TOWARD JOHN he-HAS-witnesseD to-THE TRUTH
ye have-dispatched he-has-testified
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534 €ra AE OY TIAPA ANOGPWTIOY THN MAPTYPIAN AAMBANM AAAN
egO de ou para anthrOpos ho marturia lambanO alla
pp 1 Nom Sg Conj Part Neg Prep n_Gen Sgm t_AccSgf n_Acc Sgf viPres Act1 Sg  Conj
| YET NOT BESIDE human THE witness AM-GETTING-UP but
testimony am-getting
TAYTA A€Erw INA YMEIC CWOHTE
houtos legO hina  humeis sOzO
pd Acc PIn viPres Act1Sg Conj pp2Nom Pl vsAorPas 2Pl
these I-AM-sayING THAT YOU MAY-BE-BEING-SAVED
these- ye
5:35 €KEINOC HN o AYXNOC O KATOMENOC KAI
ekeinos eimi ho luchnos ho kaiO kai
pd Nom Sgm viimpfvxx3Sg t_NomSgm n_Nom Sgm t_Nom Sgm vp Pres Pas Nom Sgm Conj
that-one WAS THE LAMP THE BURNING AND
that-one
DA INON YMeEIC AE HOEAHCATE AAAAIAGHNAI TTIPOC (WPAN EN TW
phainO humeis de thelO agalliaO pros hOra en ho
vp Pres Act Nom Sgm pp 2 Nom Pl Conj vi Aor Act 2 PI vn Aor pasD Prep n_Acc Sgf Prep t_DatSgn
APPEARING YOU YET WILL TO-BE-exultED TOWARD HOUR IN THE
ye to-exult
bDOTI AYTOY
phOs autos
n_DatSgn ppGenSgm
LIGHT OF-it
of-him
536 €era AE €EXW THN MAPTYPIAN MEIZW TOY ICOANNOY
egO de echO ho marturia mega ho iOannEs
pp 1 Nom Sg Conj viPresAct1Sg t_AccSgf n_AccSgf a_AccSgfCmp t_GenSgm n_GenSgm
| YET AM-HAVING THE witness GREATer OF-THE JOHN
testimony
TA AP €PIA A AEAWKEN MOI o TIATHP INA
ho gar  ergon hos didOmi egO ho patEr hina
t._ NomPIn Conj n_NomPIn prAccPln viPerfAct3Sg pp1lDatSg t_NomSgm n_NomSgm Conj
THE for ACTS WHICH HAS-GIVEN to-ME THE FATHER THAT
works me
TEAEIDCD AYTA AYTA TA €EPIrA A oIl MAPTYPEI
teleioO autos autos ho ergon hos poieO martureO
vs Aor Act 1 Sg pp Acc PIn ppNomPIn t_NomPIn n_NomPIn prAccPln viPresActlSg viPresAct3Sg
I-SHOULD-BE-maturING them they THE ACTS WHICH I-AM-DOING IS-witnessING
I-should-be-perfecting them works is-testifying
TePI EMOY OoTI O TIATHP Me ATTECTAAKEN
peri egO hoti ho patEr egO apostellO
Prep pp1GenSg Conj t_NomSgm n_NomSgm pp1lAccSg viPerfAct3 Sg
ABOUT ME that THE FATHER ME HAS-commissionED
concerning
537 KAl O TeEMYAC Me TIATHP EKEINOC MEMAPTYPHKEN TIEPI
kai ho pempO egO patEr ekeinos martureO peri
Conj t_Nom Sgm vpAor ActNomSgm pp1lAccSg n_NomSgm pdNom Sgm viPerfAct3 Sg Prep
AND THE One-SENDing ME FATHER that-One HAS-witnesseD ABOUT
one-sending that-one has-testified concerning
EMOY oYTe $bNHN AYTOY TAOMTOTE AKHKOATE oYTe €IAOC
egO oute phOnE autos pOpote akouO oute eidos
pp 1 Gen Sg Conj n_Acc Sgf ppGenSgm Adv vi 2Perf Act 2 Pl Att  Conj n_Acc Sgn
ME NOT-BESIDES SOUND OF-Him ?-AS-?-when YE-HAVE-HEARD NOT-BESIDES PERCEPtion
neither voice ever nor
AYTOY EWPAKATE
autos horaO
pp Gen Sg m vi Perf Act 2 Pl Att
OF-Him YE-HAVE-SEEN
538 KAl TON AOI'ON AYTOY OYK EXETE €EN YMIN MENONTA
kai ho logos autos ou echO en humeis menO
Conj t_AccSgm n_AccSgm pp GenSgm PartNeg viPresAct2 Pl Prep pp 2 Dat Pl vp Pres Act Acc Sgm
AND THE saying OF-Him NOT YE-ARE-HAVING IN YOU REMAINING
word ye
OTIl ON ATTECTEIANEN EKEINOC TOYTW YMeEIC oYy TMICTEYETE
hoti hos apostellO ekeinos houtos humeis ou pisteuO
Conj prAcc Sgm viAor Act 3 Sg pd Nom Sgm pd Dat Sgm pp 2 Nom Pl Part Neg viPres Act 2 PI
that WHOM He-commissions that-One to-this-One  YOU NOT ARE-BELIEVING
commissions that-one this-one ye
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John 5

4 But | recdive  not
testimony from man: but
these things | say, that ye
might be saved.

35 He was a burning and a
shining light: and ye were
willing for a season to rejoice
inhislight.

36 But | have greater witness
than [that] of John: for the
works which the Father hath
given me to finish, the same
works that | do, bear witness
of me, that the Father hath
sent me.

37 And the Father himsdf,
which hath sent me, hath
borne witness of me. Ye have
neither heard his voice at any
time, nor seen his shape.

38 And ye have not his word
abiding in you: for whom he
hath sent, him ye believe not.
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John5

5:39 EPAYNATE TAC rPADPAC OTI YMEIC AOKEITE €EN AYTAIC 39 Search the scriptures; for
ereunaO ho graphE hoti humeis dokeO en autos in them ye think ye have
vi Pres Act 2 PI/ vm Pres Act 2 Pl t_AccPIf n_AccPIf Conj pp2NomPI viPresAct2Pl Prep ppDatPIf eternal life: and they are they
YE-ARE-SEARCHING THE WRITings that YOU ARE-SEEMING IN them which testify of me.
scriptures ye are-supposing
ZWOHN AIONION €XEIN KAl €KEINAI €ICIN Al MAPTYPOYCAI TIEPI
zOE aiOnios echO kai ekeinos eimi ho martureO peri
n_AccSgf a_ AccSgf vnPresAct Conj pdNom PIf viPresvxx 3Pl t_Nom PIf vpPres Act Nom PIf Prep
LIFE eonian TO-BE-HAVING AND those ARE THE ones-witnessING ABOUT
ones-testifying concerning
EMOY
ego
pp 1 Gen Sg
ME
540 KAl OY OEANETE ENOGEIN TPOC Me INA  ZWOHN EXHTE 40 And ye will not come to
kai ou thelO erchomai pros egO hina zOE echO me, that ye might have life.
Conj PartNeg viPresAct2 Pl vn 2Aor Act Prep pp1AccSg Conj n_AccSgf vsPresAct2Pl
AND NOT YE-ARE-WILLING TO-BE-COMING TOWARD ME THAT LIFE YE-MAY-BE-HAVING
541 AOZAN TIAPA ANOGPWITIWON OY AAMBAN 41| receive not honour from
doxa para anthrOpos ou lambanO men.
n_Acc Sgf Prep n_Gen PIm Part Neg Vi Pres Act1 Sg
esteem BESIDE humans NOT I-AM-GETTING-UP
glory I-am-getting
542 AAAN EFNWKA YMAC OTI1 THN ACATTHN TOY [SISTe)'s OYK 42 But | know you, that ye
alla ginOskO humeis hoti ho agapE ho theos ou have not the love of God in
Conj viPerfAct1Sg pp2AccPl Conj t_AccSgf n_AccSgf t GenSgm n_GenSgm PartNeg you.
but I-HAVE-KNOWN YOU that  THE LOVE OF-THE God NOT
ye
EXETE EN EAYTOIC
echO en heautou
vi Pres Act 2 PI Prep pf3 DatPlm
YE-ARE-HAVING IN selves
selves
543 €era EAHAYOA EN TW ONOMATI TOY TATPOC MOY KAl 43 | am come in my Father's
egO erchomai en ho onoma ho patEr egO kai name, and ye receive me not;
pp 1 Nom Sg vi2PerfAct1Sg Prep t_DatSgn n_DatSgn t_GenSgm n_GenSgm pp1lGenSg Conj if another shall come in his
| HAVE-COME IN THE NAME OF-THE FATHER OF-ME AND own name, him ye will
receive.
oYy AAMMBANETE Me E€AN AAANOC ENOBH EN TW ONOMATI
ou lambanO egO ean allos erchomai en ho onoma
Part Neg vi Pres Act 2 PI pp 1 Acc Sg Cond a_NomSgm vs2AorAct3Sg Prep t_DatSgn n_DatSgn
NOT YE-ARE-GETTING-[UP] ME IF-EVER other MAY-BE-COMING IN THE NAME
ye-are-getting other
TWD IAID EKEINON AHMYECOE
ho idios ekeinos lambanO
t_DatSgn a_DatSgn pdAcc Sgm viFutmidD 2 PI
to-THE OWN that-one YE-SHALL-BE-GETTING
the that-
544 TIADC AYNACOe€ YMeIC TTICTEYCAl AOZAN TIAPA AAAHAWMN 4 How can ye believe,
pOs dunamai humeis pisteuO doxa para allEIOn which receive honour one of
Adv Int vi Pres midD/pasD 2 Pl pp 2 Nom Pl vn Aor Act n_Acc Sgf Prep pc Gen PI'm another, and seek not the
how ARE-ABLE YOU TO-BELIEVE esteem BESIDE one-another honour that [cometh] from
how?  can ye glory God only?
AAMBANONTEC KAl THN AOZAN THN TIAPA TOY MONOY | [ g%OY ]
lambanO kai ho doxa ho para ho monos
vp Pres Act Nom PIm Conj t_AccSgf n_AccSgf t_AccSgf Prep t_GenSgm a_GenSgm
GETTING-UP AND THE esteem THE BESIDE THE ONLY
getting glory alone
\ NOA(EOY | oY ZHTEITE
theos ou zEteO
n_Gen Sgm Part Neg vi Pres Act 2 PI
God NOT YE-ARE-SEEKING
are-seeking
545 MH AOKEITE OoTIl erw KATHFOPHCW YMODN TTPOC TON 45 Do not think that | will
mE dokeO hoti egO katEgoreO humeis pros ho accuse you to the Father:
Part Neg vm Pres Act 2 PI Conj pp1Nom Sg viFutActl Sg pp 2 Gen Pl Prep t_AccSgm there is [one] that accuseth
NO YE-ARE-SEEMING that | SHALL-BE-accusING OF-YOU TOWARD THE you, [even] Moses, in whom
be-ye-supposing ! ye yetrust.
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John5 - John 6

TIATEPA €ECTIN o KATHIOPWN YMOON MWWYCHC €I1C ON

patEr eimi ho katEgoreO humeis mOusEs eis hos

n_Acc Sgm ViPresvxx3Sg t_Nom Sgm vpPres ActNomSgm pp2GenPl n_NomSgm Prep prAccSgm

FATHER IS THE one-accusING OF-YOU MOSES INTO WHOM
one-accusing ye

YMEIC HATTIKATE

humeis elpizO

pp 2 Nom Pl vi Perf Act 2 PI

YOU HAVE-EXPECTED

ye have-relied-on

546 €l FAP EMICTEYETE MWYCEI EMTICTEYETE AN €EMOI TePI AP €EMOY “% For had ye believed
ei gar  pisteuO mOusEs pisteuO an egO peri gar egO Moses, ye would have
Cond Conj viimpfAct 2 PI n_Dat Sgm viimpf Act 2 Pl Part pp 1 Dat Sg Prep Conj pp1lGenSg bdieved me: for he wrote of
IF for YE-BELIEVED to-MOSES YE-BELIEVED EVER to-ME ABOUT for OF-ME me.

Moses me concerning me

EKEINOC €ErPAYEN

ekeinos graphO

pd Nom Sgm vi Aor Act 3 Sg
that-one WRITES
that-one

547 €1 A€ TOIC €EKEINOY TI'PAMMACIN OY TICTEYETE TacC TOoIC €EMOIC 47 But if ye believe not his

ei de ho ekeinos gramma ou pisteuO pOs ho emos writings, how shall ye believe
Cond Conj t_DatPIn pdGenSgm n_DatPln Part Neg vi Pres Act 2 PI AdviInt t_DatPln ps1DatPl my words?
IF YET to-THE OF-that-one  WRITings NOT YE-ARE-BELIEVING how to-THE MY

the of-that how? the

PHMACIN TTICTEYCETE
rhEma pisteuO

n_DatPIn viFutAct2PI

declarations  YE-SHALL-BE-BELIEVING
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